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des télécommunications
	[image: image1.wmf]


	Circulaire administrative CA/39



12 mars 2005

	Réf.:
	CA/39 STG

	Contact:
	Fidélia Akpo

	Tél.:
	+41 22 730 5439

	Fax:
	+41 22 730 5484

	A. élec.:
	devsg1@itu.int
devsg2@itu.int


	Objet:
	Convocation des quatrièmes réunions des Commissions d'études de l'UIT-D:

Commission d'études 1: 6-9 septembre 2005

Commission d'études 2: 12-15 septembre 2005


AUX ADMINISTRATIONS DES ÉTATS MEMBRES DE L'UIT ET 
AUX MEMBRES DU SECTEUR DU DÉVELOPPEMENT

Madame/Monsieur,

1
En accord avec les Présidents des deux Commissions d'études, je suis heureux de vous faire savoir que les quatrièmes réunions des Commissions d'études de l'UIT-D auront lieu conformément au calendrier suivant:


Commission d'études 1:
6-9 septembre 2005


Commission d'études 2:
12-15 septembre 2005

Les réunions débuteront à 9 h 30 le premier jour. Des informations détaillées concernant les salles de réunion seront affichées sur les écrans placés aux entrées du siège de l'UIT. Un service d'interprétation sera assuré pour les réunions conformément aux dispositions en vigueur. 

2
L'Annexe 1 contient deux formulaires d'inscription pour la participation aux réunions des Commissions d'études. Chaque participant est invité à remplir un formulaire par Commission d'études et à le renvoyer au secrétariat du BDT avant le 5 août 2005 au plus tard. Vous trouverez sur le site web à l'adresse http://www.itu.int/travel/ une liste des hôtels de Genève qui accordent des tarifs préférentiels aux participants de l'UIT.

3
L'Annexe 2 contient le calendrier provisoire des réunions et l'Annexe 3 les projets d'ordre du jour des séances plénières des Commissions d'études au sujet desquels vous êtes invités à faire connaître vos commentaires.

4
Par ailleurs, le titre et l'énoncé des Questions devant être étudiées par les Commissions d'études peuvent être consultés sur le site web des Commissions d'études de l'UIT-D à l'adresse suivante: http://www.itu.int/ITU-D/study_groups/.

5
Les deux Commissions d'études examineront et adopteront les rapports et les recommandations élaborés sur chaque Question ainsi que les projets de Question révisée ou nouvelle de la quatrième période d'études qui seront soumis à la prochaine Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT-06) qui se tiendra à Doha, Qatar, du 7 au 15 mars 2006.

6
Les participants pourront être appelés à examiner des projets de propositions de modification des Résolutions 3, 4 et 9 de la CMDT-02.

7
A la demande du Président de la Commission d'études 2, j'ai le plaisir de vous informer que la Commission d'études 2 envisage d'appliquer les procédures décrites au numéro 19.3 de l'Appendice à la Résolution 4 de la CMDT (Rév.Istanbul, 2002) pour l'approbation de la Recommandation 13 révisée. Le résumé et l'emplacement du projet de Recommandation révisée qui est proposé aux fins d'approbation figurent dans l'Annexe 4 (le Document 1/200 est posté sur le site web à l'adresse http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=e&type=sfolders&parent=D02-SG02-C&PageLB=25).

8
Nous vous invitons vivement à présenter des contributions en vue des prochaines réunions. Vous pouvez naturellement coordonner vos propositions avec d'autres administrations et organisations de votre région.

9
Conformément à la politique mise en oeuvre par l'UIT pour réduire le coût et le volume des documents, eu égard aux décisions prises par la Conférence de plénipotentiaires de l'UIT en matière de restrictions budgétaires et à la suite des recommandations formulées lors des réunions du GCDT, je vous encourage tout particulièrement à soumettre des contributions brèves et concises (ne comportant pas plus de cinq (5) pages de préférence) - sous forme électronique sur disquette ou de préférence par e-mail à l'adresse suivante: devsg1@itu.int pour la Commission d'études 1 et devsg2@itu.int pour la Commission d'études 2. Un modèle de présentation pour la soumission des contributions figure à l'Annexe 5; il est également disponible sur le site web de l'UIT-D. Le délai pour la soumission des contributions est fixé au 6 juillet 2005 pour la Commission d'études 1 et au 12 juillet 2005 pour la Commission d'études 2. Nous vous saurions gré de bien vouloir respecter ce délai de façon à permettre le traitement et la traduction à temps de tous les documents pour les réunions. Passé ce délai, la traduction ne pourra pas être garantie (voir l'Annexe 6).

10
Le BDT octroiera une bourse à chacun des pays les moins avancés (PMA) participants. Vous trouverez ci-joint le formulaire approprié pour chacune des réunions des Commissions d'études, que vous voudrez bien remplir et nous renvoyer avant le 8 juillet 2005 (Annexe 7). Tout sera fait pour satisfaire à ces demandes. Toutefois, nos ressources budgétaires étant limitées, il se peut que nous ne puissions pas répondre à toutes les demandes. Les pays bénéficiaires d'une bourse auront peut-être à prendre en charge une partie du coût de cette bourse. Une bourse au maximum par pays sera octroyée, et uniquement aux candidats qui satisferont au mieux aux critères requis.

Je me réjouis à la perspective de vous rencontrer aux réunions.

Veuillez agréer, Madame/Monsieur, l'assurance de ma haute considération.

[Original signé par M. Hamadoun I. Touré, Directeur]

Hamadoun I. Touré
Directeur

Annexes: 7

(1)
Formulaires d'inscription aux réunions de 2005 des Commissions d'études 1 et 2
(2)
Calendrier provisoire des réunions
(3)
Projets d'ordre du jour des séances plénières des Commissions d'études 1 et 2
(4)
Projet de Recommandation révisée (Document 2/200)
(5)
Modèle de présentation pour la soumission des contributions
(6)
Délais pour la soumission et le traitement des contributions
(7)
Demande de bourse

Distribution:
(
 Administrations des Etats Membres de l'UIT
(
 Membres du Secteur du développement
–
 Organisation des Nations Unies et institutions spécialisées des Nations Unies
(
 Points de contact pour les Commissions d'études 1 et 2.

ANNEXE 1 - ANNEX 1 - ANEXO 1

	import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF
[image: image2.png]



	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1 DE L’UIT-D

(Genève, 6-9 septembre 2005)

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
(Geneva, 6-9 September 2005)

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 1 DEL UIT-D

(Ginebra, 6-9 de septiembre de 2005)
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	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

NOM / NAME / APELLIDOS

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs. / Ms.






Sr. / Sra

(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)


Titre/Title/Título 






REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRESENTACIÓN

	[image: image3.wmf]
	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Pays

Country

País


	[image: image4.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
	[image: image5.wmf]
	Chef adjoint de délégation
Deputy Head of delegation
Jefe Adjunto de delegación
	[image: image6.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado
	
	

	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement) (To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)

	[image: image7.wmf]
	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre
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	Autre Organisation ou Institution
Other Organisation or Institution
Otra organización o institución 
	Nom
Name

Nombre


ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration, de l'Organisation ou de l’Entité


Name of the Administration, Organization or Entity




Nombre de la Administración, Organización o Entidad


Rue/Street/Calle





Ville/Code/Pays

City/Code/Country



Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en (une copie par délégué): 

I wish to receive the documents in (one copy per delegate):

Deseo recibir los documentos en (una copia por delegado):
	
[image: image9.wmf]
	
English
	
[image: image10.wmf]
	
Français
	
[image: image11.wmf]
	
Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	


	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T213) avant le 5 août 2005
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T213) before 5 August 2005
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T213)

antes del 5 de agosto de 2005
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse
E-mail: ellen.sellier@itu.int
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 2 DE L’UIT-D

(Genève, 12-15 septembre 2005)

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 2
(Geneva, 12-15 September 2005)

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 2 DEL UIT-D

(Ginebra, 12-15 de septiembre de 2005)
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	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

NOM / NAME / APELLIDOS

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs. / Ms.






Sr. / Sra

(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)


Titre/Title/Título 






REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRESENTACIÓN

	[image: image13.wmf]
	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Pays

Country

País


	[image: image14.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
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	Chef adjoint de délégation
Deputy Head of delegation
Jefe Adjunto de delegación
	[image: image16.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado
	
	

	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement) (To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)
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	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre

	[image: image18.wmf]
	Autre Organisation ou Institution
Other Organisation or Institution
Otra organización o institución 
	Nom
Name

Nombre


ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration, de l'Organisation ou de l’Entité


Name of the Administration, Organization or Entity




Nombre de la Administración, Organización o Entidad


Rue/Street/Calle





Ville/Code/Pays

City/Code/Country



Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en (une copie par délégué): 

I wish to receive the documents in (one copy per delegate):

Deseo recibir los documentos en (una copia por delegado):
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English
	
[image: image20.wmf]
	
Français
	
[image: image21.wmf]
	
Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	


	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T213) avant le 5 août 2005
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T213) before 5 August 2005
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T213)

antes del 5 de agosto de 2005
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse
E-mail: ellen.sellier@itu.int


	ANNEXE 2
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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
	

	
	BUREAU DE DÉVELOPPEMENT
DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

commissions d'études de l'uit-d
	Document 1/ADM/006-F

	
	
	14 mars 2005

	
	
	Original: anglais

	
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 1: GENÈVE, 6 - 9 SEPTEMBRE 2005
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 2: GENÈVE, 12 - 15 SEPTEMBRE 2005


COMMISSION D'ÉTUDES 1
ORIGINE:
BUREAU DE DÉVELOPPEMENT DES TÉLÉCOMMUNICATIONS (BDT)

TITRE:

CALENDRIER PROVISOIRE

	
	Mardi

6 septembre 2005
	Mercredi

7 septembre 2005
	Jeudi

8 septembre 2005
	Vendredi

9 septembre 2005

	Matin
	9 h 30 - 10 h 45
Séance d'ouverture et première séance plénière
	9 h 30 - 10 h 45
Question 12-1/1
	9 h 30 - 10 h 45
Question 18/1
	9 h 30 - 10 h 45
Troisième séance plénière 

	
	11 h 15 - 12 h 30
Première séance plénière (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Question 12-1/1 (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Question 18/1 (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Troisième séance plénière (suite)

	
	
	
	
	

	Après-midi
	14 h 30 - 15 h 45
Question 10-1/1
	14 h 30 - 15 h 45
Question 7-1/1
	14 h 30 - 15 h 45
Deuxième séance plénière
	14 h 30 - 15 h 45
Troisième séance plénière (suite)

	
	16 h 15 - 17 h 30
Question 10-1/1 (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Question 7-1/1 (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Deuxième séance plénière (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Troisième séance plénière (fin)
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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
	

	
	BUREAU DE DÉVELOPPEMENT
DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

commissions d'études de l'uit-d
	Document 2/ADM/006-F

14 mars 2005
Original: anglais

	
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 1: GENÈVE, 6 - 9 SEPTEMBRE 2005
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 2: GENÈVE, 12 - 15 SEPTEMBRE 2005


COMMISSION D'ÉTUDES 2
ORIGINE:
BUREAU DE DÉVELOPPEMENT DES TÉLÉCOMMUNICATIONS (BDT)

TITRE:

CALENDRIER PROVISOIRE

	
	Lundi

12 septembre 2005
	Mardi

13 septembre 2005
	Mercredi

14 septembre 2005
	Jeudi

15 septembre 2005

	Matin
	9 h 30 - 10 h 45
Séance d'ouverture et première séance plénière
	9 h 30 - 10 h 45
Question 14-1/2
	9 h 30 - 10 h 45
Question 20-1/2
	9 h 30 - 10 h 45
Troisième séance plénière 

	
	11 h 15 - 12 h 30
Question 9-1/2
	11 h 15 - 12 h 30
Question 17-1/2
	11 h 15 - 12 h 30
Résolution 9 (Rév. Istanbul, 2002) et Question 21/2
	11 h 15 - 12 h 30
Troisième séance plénière (suite)

	
	
	
	
	

	Après-midi
	14 h 30 - 15 h 45
Question 10-1/2
	14 h 30 - 15 h 45
Question 18/2
	14 h 30 - 15 h 45
Deuxième séance plénière
	14 h 30 - 15 h 45
Troisième séance plénière (suite)

	
	16 h 15 - 17 h 30
Question 11-1/2
	16 h 15 - 17 h 30
Question 19/2
	16 h 15 - 17 h 30
Deuxième séance plénière (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Troisième séance plénière (fin)


	ANNEXE 3
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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
	

	
	BUREAU DE DÉVELOPPEMENT
DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

commissions d'études de l'uit-d
	Document 1/OJ/008-F

	
	
	14 mars 2005

	
	
	Original: anglais

	
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 1: GENÈVE, 6 - 9 SEPTEMBRE 2005
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 2: GENÈVE, 12 - 15 SEPTEMBRE 2005


COMMISSION D'ÉTUDES 1

	projet d'ordre du jour des séances plénières

	Mardi 6 septembre 2005, de 9 h 30 à 12 h 30
Vendredi 9 septembre 2005, de 9 h 30 à 12 h 30 et de 14 h 30 à 17 h 30

	_____________


	
	
	Documents

	1.
	Ouverture de la réunion

1.1
Allocution d'ouverture prononcée par le Président de la Commission d'études 1

1.2
Allocution d'ouverture prononcée par le Directeur du Bureau de développement des télécommunications
	

	2.
	Adoption du projet d'ordre du jour
	1/OJ/008

	3.
	Approbation du rapport de la dernière réunion de la Commission d'études 1 (7-10 septembre 2004)
	1/REP/023


	4.
	Questions découlant de la dernière réunion du GCDT
(15-17 décembre 2004)
	

	5.
	Questions découlant de la dernière session du Conseil
(12-22 juillet 2005) relatives aux travaux des Commissions d'études
	

	6.
	Approbation des rapports finals et des recommandations par Question aux fins de soumission à la CMDT-06:
6.1
Question 7-1/1
6.2
Question 10-1/1
6.3
Question 12-1/1
6.4
Question 18/1
	

	7.
	Gestion des activités de la Commission d'études 1
	

	8.
	Présentation des propositions de Question révisée ou nouvelle à soumettre à la CMDT-06
	


	
	
	Documents

	9.
	Grandes lignes du projet de rapport de la Commission d'études 1 à la CMDT-06
	

	10.
	Coordination et activités de liaison:
10.1
Avec la Commission d'études 2 de l'UIT-D
10.2
Avec l'UIT-R et l'UIT-T
10.3
Avec d'autres organisations par le secrétariat du BDT
	

	11.
	Divers
	



Président de la Commission d'études 1
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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
	

	
	BUREAU DE DÉVELOPPEMENT
DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

commissions d'études de l'uit-d
	Document 2/OJ/011-F

	
	
	14 mars 2005

	
	
	Original: anglais

	
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 1: GENÈVE, 6 - 9 SEPTEMBRE 2005
QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 2: GENÈVE, 12 - 15 SEPTEMBRE 2005


COMMISSION D'ÉTUDES 2

	projet d'ordre du jour des séances plénières

	Lundi 12 septembre 2005, de 9 h 30 à 12 h 30
Mercredi 14 septembre 2005, de 16 h 15 à 17 h 30
Jeudi 15 septembre 2005, de 9 h 30 à 17 h 30

	_____________


	
	
	Documents

	1.
	Ouverture de la réunion

1.1
Allocution d'ouverture prononcée par le Président de la Commission d'études 2

1.2
Allocution d'ouverture prononcée par le Directeur du Bureau de développement des télécommunications
	

	2.
	Adoption du projet d'ordre du jour
	1/OJ/011

	3.
	Approbation du rapport de la dernière réunion de la Commission d'études 2 (13-16 septembre 2004)
	1/REP/031


	4.
	Questions découlant de la dernière réunion du GCDT
(15-17 décembre 2004)
	

	5.
	Questions découlant de la dernière session du Conseil
(12-22 juillet 2005) relatives aux travaux des Commissions d'études
	

	6.
	Approbation des rapports pour les Questions:
6.1
Question 9-1/2
6.2
Question 10-1/2
6.3
Question 11-1/2
6.4
Question 14-1/2
6.5
Question 17-1/2
6.6
Question 18/2
6.7
Résolution 9 (Rév.Istanbul, 2002) et Question 21/2
	

	7.
	Gestion des activités de la Commission d'études 2
	

	8.
	Présentation des propositions de Question révisée ou nouvelle à soumettre à la CMDT-06
	


	
	
	Documents

	9.
	Propositions de recommandations à soumettre pour approbation par la CMDT-06, si nécessaire
	

	10.
	Grandes lignes du projet de rapport de la Commission d'études 2 à la CMDT-06
	

	11.
	Coordination et activités de liaison:
11.1
Avec la Commission d'études 1 de l'UIT-D
11.2
Avec l'UIT-R et l'UIT-T
11.3
Avec d'autres organisations par le secrétariat du BDT
	

	12.
	Divers
	



N. KISRAWI

Président de la Commission d'études 2

ANNEXE 4
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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
	

	
	BUREAU DE DÉVELOPPEMENT
DES TÉLÉCOMMUNICATIONS

commissions d'études de l'uit-d
	Document 2/200-F

	
	
	5 août 2004

	
	
	Contribution tardive
Original: anglais

	
TROISIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 1: GENÈVE, 7 - 10 SEPTEMBRE 2004
TROISIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D'ÉTUDES 2: GENÈVE, 13 - 16 SEPTEMBRE 2004


SUITE À DONNER
Question 9-1/2:
Identification des sujets d'étude des Commissions d'études de l'UIT-T et de l'UIT-R qui intéressent particulièrement les pays en développement et les tenir au courant de manière systématique, par le biais de rapports d'activité annuels, de l'état d'avancement de ces Questions afin de faciliter leur contribution aux travaux y relatifs et de tirer parti de leurs résultats en temps utile
COMMISSION D'ÉTUDES 2
ORIGINE:
IARU

TITRE:

PROPOSITIONS DE MODIFICATION DE LA RECOMMANDATION UIT-D 13: UTILISATION EFFICACE DES SERVICES D'AMATEUR POUR L'ATTÉNUATION DES EFFETS DES CATASTROPHES ET LES OPÉRATIONS DE SECOURS EN CAS DE CATASTROPHE

__________

Action demandée: 
Les participants sont invités à examiner les propositions de modification.

Résumé: 
La Recommandation UIT-D 13 a contribué à promouvoir l'utilisation efficace des services d'amateur pour l'atténuation des effets des catastrophes et les opérations de secours en cas de catastrophe.

Les modifications proposées tiennent comptent de la révision du numéro 25.3 du Règlement des radiocommunications et de l'adjonction du numéro 25.9A du Règlement des radiocommunications à la Conférence mondiale des radiocommunications de 2003. Ces modifications indiquent clairement que les stations d'amateur peuvent être utilisées pour transmettre des communications internationales en provenance ou à destination de tierces personnes dans des situations d'urgence ou pour les secours en cas de catastrophe et que les stations d'amateur devraient être autorisées par leurs administrations à se préparer en vue de répondre aux besoins de communication pour les opérations de secours en cas de catastrophe.

PROPOSITIONS DE MODIFICATION DE LA RECOMMANDATION UIT-D 13
Utilisation efficace des services d'amateur

pour l'atténuation des effets des catastrophes et
les opérations de secours en cas de catastrophe

La Commission d'études 2 de l'UIT-D,

considérant

a)
que les services d'amateur continuent de mettre à disposition dans certains pays des radiocom​munications destinées à l'atténuation des effets des catastrophes et aux opérations de secours en cas de catastrophe;

b)
que certains pays, qui subissent des catastrophes naturelles peuvent ne pas mettre à profit les capacités de radiocommunication en cas de catastrophe fournies par les services d'amateur;

c)
que l'efficacité des radiocommunications en cas de catastrophe, fournies par les services d'amateur, dépend dans une large mesure de la présence de radioamateurs répartis dans tout le pays;

d)
que la fourniture d'une assistance humanitaire internationale après qu'il s'est produit une catastrophe naturelle comporte souvent l'envoi de radioamateurs et d'équipements à partir d'un pays qui fournit l'assistance;

e)
que des obstacles à l'octroi de licences et à la circulation des radioamateurs et d'équipements ont, dans bien des cas, empêché d'utiliser pleinement les moyens de télécommunication mis à disposition à l'extérieur du pays affecté;

f)
que la Convention de Tampere sur la mise à disposition de ressources de télécommunication pour l'atténuation des effets des catastrophes et pour les opérations de secours en cas de catastrophe, adoptée par la Conférence intergouvernementale sur les télécommunications d'urgence (Tampere, 1998), a établi un cadre pour la réduction et (ou) la suppression de ces obstacles;

g)
que certains pays ne disposent pas d'un cadre national permettant d'utiliser efficacement les services d'amateur destinés à l'atténuation des effets des catastrophes et aux opérations de secours en cas de catastrophe;


h)
que la Résolution 19 de la Conférence mondiale de développement des télécommunications (La Valette, 1998), Ressources de télécommunication pour l'atténuation de l'effet des catastrophes et pour les opérations de secours en cas de catastrophe, a décidé d'inviter l'UIT-D à faire en sorte que les télécommunications soient dûment prises en compte en tant qu'élément du développement des télécommunications, notamment en coordination et en collaboration étroites avec l'UIT-R, en facilitant et en encourageant l'utilisation de moyens de communication décentralisés, qui sont appropriés et généralement disponibles, y compris ceux offerts par le service de radioamateur;

i)
que la Résolution 644 de la Conférence mondiale des radiocommunications (Genève, 1997), Ressources de télécommunication pour l'atténuation de l'effet des catastrophes et pour les opérations de secours en cas de catastrophe, a décidé d'inviter l'UIT-R à poursuivre d'urgence l'étude des aspects des radiocommunications qui concernent l'atténuation de l'effet des catastrophes et les opérations de secours en cas de catastrophe, tels que des moyens de communication décentralisés, qui sont appropriés et généralement disponibles, y compris les services offerts par les radioamateurs;

j)
que la Recommandation M.1042-2 (2003) de l'UIT-R, Communications en cas de catastrophe dans les services d'amateur et d'amateur par satellite, préconise le développement de ces services et l'établissement pour ces services de réseaux résistant aux brouillages, offrant une souplesse de fonctionnement, indépendants d'autres services de télécommunication et capables de fonctionner avec une alimentation de secours; 

k)
que la Résolution 36 de la Conférence de plénipotentiaires de l'UIT (Rév. Marrakech, 2002), "Télécommunications au service de l'assistance humanitaire", prie instamment les Etats Membres de prendre toutes les dispositions pratiques pour l'application de la Convention de Tampere;

l)
que le numéro 25.3 du Règlement des radiocommunications (CMR-03) dispose que "Les stations d'amateur peuvent être utilisées pour transmettre des communications internationales en provenance ou à destination de tierces personnes seulement dans des situations d'urgence ou pour les secours en cas de catastrophe. Une administration peut déterminer l'applicabilité de cette disposition aux stations d'amateur relevant de sa juridiction";

m)
que le numéro 25.9A du Règlement des radiocommunications (CMR-03) dispose que "Les administrations sont invitées à prendre les mesures nécessaires pour autoriser les stations d'amateur à se préparer en vue de répondre aux besoins de communication pour les opérations de secours en cas de catastrophe",
recommande

1
que les administrations soient invitées à inclure les services d'amateur dans leurs plans nationaux en prévision des catastrophes et les inventaires d'information sur l'assistance fournie par les télécommunications;

2
que les administrations soient invitées à réduire et à éliminer si possible les obstacles à une utilisation efficace des services d'amateur pour les radiocommunications en cas de catastrophe et les activités de formation associées;

3
que les associations de radioamateurs et de secours en cas de catastrophe et les services d'intervention d'urgence soient incités à élaborer des mémorandums d'accord entre eux et avec les administrations et à coopérer ensemble avec d'autres instances intéressées afin de concevoir et de mettre à disposition des modèles d'accord et les meilleures méthodes à appliquer en matière de télécommunication en cas de catastrophe
.

ANNEXE 5

Contribution
	Version électronique (Winword ou RTF uniquement) à envoyer à:
	· devsg1@itu.int pour les Questions CE 1

· devsg2@itu.int pour les Questions CE 2

	Version papier à envoyer à:
	UIT/BDT, Secrétariat STG, 
N° Fax +41 22 7305484


	Date:
	(
Pour suite à donner
(
Pour information
	[Veuillez cocher la case appropriée]


________________________________________________________________________________

	Commission d'études de l'UIT-D:
	Question:

	Titre de la contribution:


	Révision d'une contribution antérieure
(Oui/Non)
Si oui, indiquer le N° du document:
	[Toute modification d'un texte existant doit être indiquée par des marques de révision]

	

	Nom du point de contact:

	Administration/Organisation/Entreprise:


	Tél.:
	Fax:
	E-Mail:


________________________________________________________________________________

Action demandée
[Veuillez indiquer ce qui est attendu de la réunion]

Résumé
[Veuillez fournir un résumé de quelques lignes]

[Prière d'insérer le texte de la contribution ici ou de joindre le fichier électronique]

ANNEXE 6

SOUMISSION, TRAITEMENT DES CONTRIBUTIONS

	SOURCE
	DELAI

	CMDT-02 - Appendice à la Résolution 4 révisée, section 2:

Recommandations du GCDT (réunion du 19-21 mars 2003)

13.1
Les contributions appelant une suite de la part de la réunion, conformément à son ordre du jour, reçues au moins deux mois avant le début d'une réunion, sont publiées et distribuées à temps pour ladite réunion.

Le Directeur rassemble les documents et prend les dispositions nécessaires pour faire traduire les contributions reçues avant le délai ainsi que pour envoyer ces documents aux participants dans la langue de travail souhaitée avant la date fixée pour la réunion d'une Commission d'études ou d'un autre groupe.

Lorsqu'un document est volumineux, et après consultation du Président de la Commission d'études ou du groupe concerné, il peut être convenu que le Directeur enverra le document sans l'avoir fait traduire.

13.2
Les documents émanant des Rapporteurs qui sont présentés aux réunions des Commissions d'études comme documents de travail et qui sont reçus au plus tard un mois avant le début d'une réunion, sont traités comme indiqué au point 13.1 ci‑dessus. 
	6 juillet 2005
pour la Commission d'études 1

12 juillet 2005
pour la Commission d'études 2

	13.3
Les contributions appelant une suite de la part de la réunion, conformément à son ordre du jour et reçues par le Directeur moins de deux mois, mais au moins sept jours, avant le début d'une réunion, ne peuvent pas être traitées suivant la procédure décrite au point 13.1 ci‑dessus et sont publiées, sous la dénomination de "contributions tardives", seulement dans la langue du texte original (et dans les autres langues de travail dans lesquelles elles ont été traduites, le cas échéant, par l'expéditeur). En outre, les contributions qui ne sont pas mises à la disposition des participants au début de la réunion ne sont pas examinées. 
	29 août 2005
pour la Commission d'études 1

4 septembre 2005
pour la Commission d'études 2

	13.4
Les contributions appelant une suite de la part de la réunion, conformément à son ordre du jour et reçues par le Directeur moins de sept jours avant le début de la réunion, ne sont pas inscrites à l'ordre du jour. Elles ne sont pas distribuées et sont gardées pour la réunion suivante. Les contributions considérées comme revêtant la plus haute importance pourront être admises par le Directeur à plus court délai de préavis, à condition que ces contributions soient mises à la disposition des participants au début de la réunion. 
	Pas de distribution

	13.6
Les documents soumis à la réunion exclusivement pour information et n'appelant aucune suite spécifique aux termes de l'ordre du jour (par exemple, des documents descriptifs soumis par les Etats Membres, les Membres des Secteurs ou des entités ou organisations dûment autorisées, des déclarations de politique générale, etc.) devraient être publiés dans la langue du texte original seulement en un nombre d'exemplaires limité, pour consultation. Les délégués peuvent demander au secrétariat du BDT de leur en fournir un exemplaire.

Ces documents peuvent être traduits si les participants à la réunion concernée en font la demande, vu l'importance des informations qu'ils contiennent. 
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	ANNEXE 7 / ANNEX 7

QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1
DE L’UIT-D
(Genève, 6-9 septembre 2005)


FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
(Geneva, 6-9 September 2005)
	[image: image28.wmf]


	DEMANDE DE BOURSE  /  REQUEST FOR FELLOWSHIP
à retourner avant le 8 juillet 2005   /    to be submitted before 8 July 2004

	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
	


	1.
M. / Mme / Mlle


Mr. / Ms








(nom, family name)
(prénom, given name)
2.
Pays   


Country  __________________________________________________________________________________________________________ 
3.Administration/Organisation
  Administration/ Organization       ________________________________________________________________________________________

	
4.
Adresse professionnelle


Office address   ___________



   Tél.:
   _____________________________________                                  FAX :________________________________________________

   Courrier élect. /E. .Mail :  ___________________________________________________________________________________________


5.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization        __________________________________________________________________
              
    ______________________________________________________________________________________________________________

PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION:
6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth      ______________________


Nationalité

Numéro de passeport


Nationality


Passport number




Date de délivrance

A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue    _________________________
In (place)
____________________________
Valid until (date)___________________

	


	7.
Signature du candidat à la bourse
                                                                             Date


Signature of fellowship candidate
___________________________________        Date  _____________________________________
 


	8.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.



	CONDITIONS D’OBTENTION.
	CONDITIONS

	1. Une bourse par pays éligible.
	1. One fellowship per eligible country.

	2. Un billet avion aller/retour à Genève en classe ECO par l’itinéraire le plus direct/économique.
	2. One return ECO class airticket to Geneva by the most direct / economical route.

	3. Indemnités journalières de CHF 100 pour couvrir les repas et les petits frais
	3. A daily allowance of chf 100 to cover meals and incidental expenses.

	4. L’hébergement sera assuré et payé par l’UIT.
	4. Accommodation arranged and paid by ITU.

	Ce formulaire doit être adressé dûment complété et signé / Please return this form duly completed and signed
à / to
UIT / BDT / Service Bourses / Genève/ Suisse
FAX: 41 22 730 57 78            Téléphone: 41 22 730 54 87           E. Mail: christine.jouvenet@itu.int
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 2
DE L’UIT-D
(Genève, 12-15 septembre 2005)


FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 2
(Geneva, 12-15 September 2005)
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	DEMANDE DE BOURSE  /  REQUEST FOR FELLOWSHIP
à retourner avant le 8 juillet 2005   /    to be submitted before 8 juillet 2004

	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
	


	1.
M. / Mme / Mlle


Mr. / Ms








(nom, family name)
(prénom, given name)
2.
Pays   


Country  __________________________________________________________________________________________________________ 
3.Administration/Organisation
  Administration/ Organization       ________________________________________________________________________________________

	
4.
Adresse professionnelle


Office address   ___________



   Tél.:
   _____________________________________                                  FAX :________________________________________________

   Courrier élect. /E. .Mail :  ___________________________________________________________________________________________


5.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization        __________________________________________________________________
              
    ______________________________________________________________________________________________________________


PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION:
6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth      ______________________


Nationalité

Numéro de passeport


Nationality


Passport number




Date de délivrance

A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue    _________________________
In (place)
____________________________
Valid until (date)___________________

	


	7.
Signature du candidat à la bourse
                                                                             Date


Signature of fellowship candidate
___________________________________        Date  _____________________________________
 


	8.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.



	CONDITIONS D’OBTENTION.
	CONDITIONS

	1.
Une bourse par pays éligible.
	1. One fellowship per eligible country.

	2.
Un billet avion aller/retour à Genève en classe ECO   par l’itinéraire le plus direct/économique.
	2. One return ECO class airticket to Geneva by the most direct / economical route.

	3.
Indemnités journalières de CHF 100 pour couvrir les repas et les petits frais
	3. A daily allowance of chf 100 to cover meals and incidental expenses.

	4.
L’hébergement sera assuré et payé par l’UIT.
	4. Accommodation arranged and paid by ITU.

	Ce formulaire doit être adressé dûment complété et signé / Please return this form duly completed and signed
à / to
UIT / BDT / Service Bourses / Genève/ Suisse
FAX: 41 22 730 57 78            Téléphone: 41 22 730 54 87           E. Mail: christine.jouvenet@itu.int



_______________

� 	Disponible sur le site Web: �� HYPERLINK "http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=e&type=sfolders&parent=D02-SG01-R" ��http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=e&type=sfolders&parent=D02-SG01-R�.


� 	Disponible sur le site Web: �� HYPERLINK "http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=f&type=sfolders&parent=D02-SG02-R" ��http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=f&type=sfolders&parent=D02-SG02-R�


� 	Le service d'amateur est défini au numéro 1.56 du Règlement des radiocommunications comme étant un service de radiocommunication ayant pour objet l'instruction individuelle, l'intercommunication et les études techniques, effectué par des amateurs, c'est-à-dire par des personnes dûment autorisées, s'intéressant à la technique de la radioélectricité à titre uniquement personnel et sans intérêt pécuniaire.


�  	Une fois approuvée, cette Recommandation devrait être adressée à la Commission d'études 8 de l'UIT-R pour information.


� 	Des exemples illustrant de tels accords sont disponibles sur demande au BDT de l'UIT.
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